
Ε.Ε. Παρ. III(I) 632 Κ.Δ.Π. 151/99 
Αρ. 3337, 9.7.99 

Αριθμός 151 
Οι περί Ρυθμίσεως και Ελέγχου της Βιομηχανίας Αμπελουργικών Προϊόντων ( Ονο­

μασίες Προέλευσης Οίνων) Κανονισμοί του 1999, οι οποίοι εκδόθηκαν από το Υπουρ­
γικό Συμβούλιο με βάση το όρθρο 13 των περί Ρυθμίσεως και Ελέγχου της Βιομηχανίας 
Αμπελουργικών Προϊόντων Νόμων του 1965 έως 1989, κατατεθέντες στη Βουλή των 
Αντιπροσώπων εγκρίθηκαν από αυτή και δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Δημοκρατίας. 

ΟΙ ΠΕΡΙ ΡΥΘΜΙΣΕΩΣ ΚΑΙ ΕΛΕΓΧΟΥ ΤΗΣ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑΣ 
ΑΜΠΕΛΟΥΡΓΙΚΩΝ ΠΡΟΪΌΝΤΩΝ ΝΟΜΟΙ ΤΟΥ 1965 ΕΩΣ 1989 
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Κανονισμοί δυνάμει του άρθρου 13 
Το Συμβούλιο, ενασκώντας τις εξουσίες του δυνάμει του άρθρου 13 των 

περί Ρυθμίσεως και Ελέγχου της Βιομηχανίας Αμπελουργικών Προϊόντων 
Νόμων του 1965 μέχρι 1989, εκδίδει, με την έγκριση του Υπουργικού Συμβου­
λίου, τους ακόλουθους Κανονισμούς. 

ΜΕΡΟΣ Ι—ΕΡΜΗΝΕΙΑ ΚΑΙ ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 
1. Οι παρόντες Κανονισμοί θα αναφέρονται ως οι περί Ρυθμίσεως και 

Ελέγχου της Βιομηχανίας Αμπελουργικών Προϊόντων (Ονομασίες Προέλευ­

σης Οίνων) Κανονισμοί του 1999. 
2.—(1) Στους παρόντες Κανονισμούς, εκτός αν προκύπτει διαφορετικά 

. από τό κείμενο— 
«Δημοκρατία» σημαίνει την Κυπριακή Δημοκρατία· 
«διάταγμα» σημαίνει το υπό του Υπουργικού Συμβουλίου δυνάμει του 

Κανονισμού 3 εκδιδόμενο διάταγμα· 
«εγκεκριμένο αμπελοτεμάχιο» σημαίνει τεμάχιο γης ή μέρος αυτού που 

βρίσκεται εντός Καθορισμένης Περιοχής, είναι φυτευμένο με συνιστώμενες 
ή επιτρεπόμενες ποικιλίες, που είναι καταχωρημένες στο Αμπελουργικό 
Μητρώο, πληρεί τα κριτήρια του κανονικού σε ενέργεια αμπελιού και έχει 
εγκριθεί από το Συμβούλιο Αμπελουργικών Προϊόντων 

«Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων Οίνων» σημαίνει την Επιτροπή η οποία 
έχει εγκαθιδρυθεί δυνάμει του άρθρου 13Α του Νόμου· 

«Καθορισμένη Περιοχή» σημαίνει περιοχή της Δημοκρατίας η οποία 
καθορίζεται με διάταγμα ως περιοχή η γεωγραφική ονομασία της οποίας 
μπορεί αποκλειστικά να χρησιμοποιείται αναφορικά με οίνο, σύμφωνα με 
τους παρόντες Κανονισμούς· 

«λιανική πώληση» σημαίνει πώληση ή άλλη διάθεση οίνου συσκευασμέ­
νου σε φιάλες απευθείας στον καταναλωτή σε ποσότητα που δεν υπερβαίνει 

' τα 60 λίτρα ή διάθεση οίνου χύμα απευθείας στον καταναλωτή σε ποσότητα 
που δεν υπερβαίνει τα 2 λίτρα· 

«Νόμος» σημαίνει τους περί Ρυθμίσεως και Ελέγχου της Βιομηχανίας 
Αμπελουργικών Προϊόντων Νόμους του 1965 μέχρι 1989 και περιλαμβάνει 
οποιοδήποτε νόμο που αντικαθιστά ή τροποποιεί αυτούς· 
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«Οίνος» σημαίνει το προϊόν που παράγεται από πλήρη ή μερική ζύμωση 
νωπών σταφυλιών ή νωπού χυμού σταφυλιών που παράγονται στην Κύπρο· 

«Οίνος Ελεγχόμενης Ονομασίας Προέλευσης» (στο εξής αναφερόμενος 
για συντομία ως «ΟΕΟΠ») σημαίνει τον οίνο αναφορικά με τον οποίο έχει 
αποκτηθεί δικαίωμα χρήσης ονομασίας προέλευσης δυνάμει των παρόντων 
Κανονισμών 

«ονομασία προέλευσης» σημαίνει την ονομασία καθορισμένης περιοχής 
της Κυπριακής Δημοκρατίας, που κηρύχθηκε δυνάμει του Κανονισμού 3 
ως Καθορισμένη Περιοχή· 

«Πιστοποιητικό Αναγνώρισης» σημαίνει το πιστοποιητικό που εκδίδε­
ται από τσ Συμβούλιο δυνάμει του Μέρους IV των παρόντων Κανονισμών 

«χρήση», σε σχέση με συγκεκριμένη γεωγραφική ονομασία, περιλαμβάνει 
τη με οποιοδήποτε τρόπο αναγραφή στη φιάλη οίνου του ονόματος της 
συγκεκριμένης περιοχής. 
(2) Εκτός αν από το κείμενο των παρόντων Κανονισμών προκύπτει διαφο­

ρετικά, οι υπόλοιποι όροι που χρησιμοποιούνται στους παρόντες Κανονι­
σμούς έχουν την έννοια που αποδίδεται σε αυτούς από το Νόμο. 

3. Το Υπουργικό Συμβούλιο δύναται, με διάταγμα του εκδιδόμενο δυνάμει κήρυξη 
του παρόντος Κανονισμού και δημοσιευόμενο στην Επίσημη Εφημερίδα της πωωχών^0™ 
Δημοκρατίας— 

(α) Να κηρύσσει οποιαδήποτε περιοχή της Δημοκρατίας ως Καθορισμένη 
Περιοχή η γεωγραφική ονομασία της οποίας μπορεί αποκλειστικά να 
χρησιμοποιείται αναφορικά με οίνο ως ονομασία προέλευσης σύμ­
φωνα με τους παρόντες Κανονισμούς­

(β) να καθορίζει, σύμφωνα με το Μέρος III των παρόντων Κανονισμών, 
τις προδιαγραφές παραγωγής οι οποίες πρέπει να πληρούνται ανα­
φορικά με οίνο ο οποίος μπορεί να φέρει ως ονομασία προέλευσης τη 
γεωγραφική ονομασία της Καθορισμένης Περιοχής· 

(γ) να καθορίζει οποιοδήποτε άλλο προβλεπόμενο από τους παρόντες 
Κανονισμούς θέμα καθώς και κάθε παρεπόμενο, συμπληρωματικό ή 
παρεμφερές προς τα πιο πάνω θέμα. 

4.—(1) Αποκλειστικό δικαίωμα χρήσης της ονομασίας προέλευσης αναφο­ Αποκλειστικό 
ρικά με οίνο υφίσταται μόνο εφόσον έχει εκδοθεί και ενόσω δεν έχει ανακλη­ χρήστης 
θεί αναφορικά με τον οίνο αυτό Πιστοποιητικό Αναγνώρισης και μόνο ανα­ ονομασίας 
φορικά με την αναγραφόμενη σε αυτό γεωγραφική ονομασία. προέλευσης. 

(2) Για τους σκοπούς του παρόντος Κανονισμού, χρήση της γεωγραφικής 
ονομασίας Καθορισμένης Περιοχής υπάρχει έστω και αν προηγείται ή ακο­
λουθεί η λέξη «είδος» ή «πλησίον» ή άλλη παρόμοια ή μη λέξη και ανεξάρτητα 
του αν η αναγραφή του ονόματος της Καθορισμένης Περιοχής γίνεται ελλη­
νικά ή μη και περιλαμβάνει τη χρήση οποιασδήποτε συντμημένης ή μη λέξης ή 
οποιωνδήποτε λέξεων που είναι δυνατό να παραπλανήσουν το κοινό ως προς 
τη γεωγραφική ονομασία της Καθορισμένης Περιοχής. 

5.—(1) Αποκλειστικό δικαίωμα χρήσης των λέξεων «Οίνος Ελεγχόμενης Αποκλειστικό 
Ονομασίας Προέλευσης» από οποιοδήποτε πρόσωπο υφίσταται μόνο εφόσον χρή^μα 

έχει εκδοθεί στο πρόσωπο αυτό και ενόσω δεν έχει ανακληθεί Πιστοποιητικό των λέξεων 
Αναγνώρισης σύμφωνα με το Έντυπο 2 που εκτίθεται στο Παράρτημα των £^χ0„ενης 
παρόντων Κανονισμών και μόνο αναφορικά με τον αναγραφόμενο σε αυτό ονομασίας 
Οί,νο. Προέλευσης. 

Παράρτημα, 
Έντυπο 2. 
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Προέλευση 
οίνου από 
Καθορισμένη 
Περιοχή. 

Έγκριση 
αμπελο­
τεμαχίων. 
Παράρτημα, 
Έντυπο 1. 

Προδιαγραφές 
παραγωγής. 

(2) Το Συμβούλιο δύναται, με γνωστοποίηση του δημοσιευόμενη στην Επί­
σημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας, να καθορίζει την επακριβή μετάφραση των 
λέξεων «Οίνος Ελεγχόμενης Ονομασίας Προέλευσης» σε οποιαδήποτε ξένη 
γλώσσα· από την ημερομηνία δε της γνωστοποίησης αυτής και για τους σκο­
πούς των παρόντων Κανονισμών, οι λέξεις «Οίνος. Ελεγχόμενης Ονομασίας 
Προέλευσης» θα λογίζονται ότι περιλαμβάνουν και τις γνωστοποιούμενες με 
τον τρόπο αυτό μεταφράσεις. 

(3) Για τους σκοπούς του παρόντος Κανονισμού, χρήση των λέξεων «Οίνος 
Ελεγχόμενης Ονομασίας Προέλευσης» περιλαμβάνει και τη συντμημένη χρήση 
των λέξεων αυτών ή των αρχικών γραμμάτων των λέξεων αυτών ή τη χρήση 
μερικών από τις λέξεις αυτές ή τη χρήση τέτοιων άλλων λέξεων που να προ­
σομοιάζουν παραπλανητικά τις πιο πάνω λέξεις. 

ΜΕΡΟΣ II—ΠΡΟΕΛΕΥΣΗ ΟΙΝΟΥ 
6. Για τους σκοπούς των παρόντων Κανονισμών, οίνος θεωρείται ότι προ­

έρχεται από Καθορισμένη Περιοχή εφόσον προέρχεται από σταφύλια τα 
οποία έχουν παραχθεί από εγκεκριμένα αμπελοτεμάχια μέσα στην Καθορι­
σμένη Περιοχή και εφόσον η μετατροπή των σταφυλιών αυτών σε γλεύκος και 
του γλεύκους σε οίνο έγιναν μέσα στην Καθορισμένη Περιοχή, εκτός αν ορίζε­
ται διαφορετικά στο διάταγμα. 

7.—(1) Κάθε ιδιοκτήτης ή κάτοχος αμπελοτεμαχίου ή μέρους αυτού, εντός 
Καθορισμένης Περιοχής ο οποίος προτίθεται να παράξει ή να διαθέσει προς 
παραγωγή ΟΕΟΠ τα εντός αυτού παραγόμενα σταφύλια οφείλει όπως υποβά­
λει αίτηση στο Συμβούλιο για έγκριση του αμπελοτεμαχίου του. Η αίτηση υπο­
βάλλεται στο Έντυπο Αρ. 1 του Παραρτήματος. 

(2) Το Συμβούλιο εξετάζει κάθε αίτηση που υποβάλλεται σε αυτό σύμφωνα 
με την πιο πάνω παράγραφο και δικαιούται να ζητήσει από τον αιτητή πρό­
σθετες πληροφορίες ή στοιχεία. Αν το Συμβούλιο διαπιστώσει ότι πληρούνται 
οι δυνάμει των παρόντων Κανονισμών και του σχετικού διατάγματος απαι­
τούμενες προϋποθέσεις εγκρίνει την αίτηση αυτή υπό τέτοιους όρους τους 
οποίους ήθελε κρίνει σκόπιμο να επιβάλει. 

(3) Τα αμπελοτεμάχια τα οποία αποτελούν το αντικείμενο έγκρισης του 
Συμβουλίου όπως πιο πάνω αναφέρεται καταγράφονται σε ειδικό Μητρώο 
Εγκεκριμένων Αμπελοτεμαχίων και εκδίδεται στον ιδιοκτήτη ή στον κάτοχο 
τους σχετικό Πιστοποιητικό Έγκρισης. 

(4) Κάθε νέα επέκταση, διαφοροποίηση ή μεταβολή της φυτείας εγκεκριμέ­
νου αμπελοτεμαχίου πρέπει να δηλώνεται από τον ιδιοκτήτη ή τον κάτοχο του 
στο Συμβούλιο προς καταχώρηση μέχρι το τέλος Μαΐου κάθε έτους για κάθε 
φυτευτική περίοδο. 

(5) Αν, σε οποιοδήποτε μεταγενέστερο της έγκρισης στάδιο, το Συμβούλιο 
ήθελε διαπιστώσει ότι οποιοδήποτε εγκεκριμένο αμπελοτεμάχιο έπαυσε να 
πληρεί οποιαδήποτε δυνάμει των παρόντων Κανονισμών και του σχετικού 
διατάγματος προϋπόθεση ή ότι υπάρχει παράβαση οποιουδήποτε όρου που 
έχει επιβληθεί κατά την έγκριση του, τότε ανακαλεί την έγκριση του αμπελοτε­
μαχίου και διαγράφει τούτο από το Μητρώο Εγκεκριμένων Αμπελοτεμαχίων. 

ΜΕΡΟΣ III—ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΟΙΝΩΝ ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΗΣ 
ΟΝΟΜΑΣΙΑΣ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ 

8. Η παραγωγή κάθε ΟΕΟΠ πρέπει να ανταποκρίνεται στις προδιαγραφές 
παραγωγής των παρόντων Κανονισμών καθώς και στις προδιαγραφές παρα­
γωγής οι οποίες τηρουμένων των διατάξεων των παρόντων Κανονισμών, 
δύναται να καθορίζονται και να εξειδικεύονται στο διάταγμα στο οποίο κάθε 
ΟΕΟΠ αφορά. 
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9.—(1) Τα σταφύλια από τα οποία παράγεται ο ΟΕΟΠ πρέπει να προέρχο­ καθορισμός 
νται από τις ποικιλίες σταφυλιών που καθορίζονται στο διάταγμα. Οι ποικι­ ποικι ιων' 
λίες αυτές πρέπει να ανήκουν στις συνιστώμενες ή επιτρεπόμενες για την 
αντίστοιχη διοικητική ενότητα, όπως καθορίζονται στους περί Ρυθμίσεως 
Ελέγχου της Βιομηχανίας Αμπελουργικών Προϊόντων (Γενικές Διατάξεις 
Ταξινόμησης Ποικιλιών Αμπελιού) Κανονισμούς του 1999. 

(2) Το διάταγμα μπορεί επίσης να καθορίζει την ποικιλιακή σύνθεση της 
Καθορισμένης Περιοχής στην οποία το διάταγμα αφορά και η οποία θα απο­
τελείται μόνο από ποικιλίες που ανήκουν στις συνιστώμενες ή επιτρεπόμενες 
για την αντίστοιχη διοικητική ενότητα, όπως καθορίζονται στους περί Ρυθμί­
σεως και Ελέγχου της Βιομηχανίας Αμπελουργικών Προϊόντων (Γενικές Δια­
τάξεις Ταξινόμησης Ποικιλιών Αμπελιού) Κανονισμούς του 1999. 

(3) Οι μη αναφερόμενες στο διάταγμα ποικιλίες σταφυλιών οι οποίες υπήρ­
χαν φυτευμένες σε εγκεκριμένο αμπελοτεμάχιο πριν από τη δημοσίευση των 
παρόντων Κανονισμών, οφείλουν το συντομότερο μετά την έγκριση του αμπε­
λοτέμαχίου να απομακρυνθούν. Σε περίπτωση παράλειψης απομάκρυνσης 
τους, η έγκριση του αμπελοτεμαχίου, τηρούμενης της πιο κάτω επιφύλαξης, 
ανακαλείται από το Συμβούλιο αμέσως και ο τυχόν οίνος που παράχθηκε από 
σταφύλια τέτοιου αμπελοτεμαχίου δεν μπορεί να χαρακτηρισθεί σαν ΟΕΟΠ: 

Νοείται ότι το Συμβούλιο μπορεί, κατ' εξαίρεση, να επιτρέψει την παρα­
μονή στο εγκεκριμένο αμπελοτεμάχιο μη αναφερόμενης στο διάταγμα ποικι­
λίας για μια περίοδο πέντε ετών από την ημερομηνία κήρυξης της περιοχής 
ως ονομασίας προέλευσης και εφόσον η ποικιλία αυτή ανήκει στο είδος vitis­
vinifera και δεν αντιπροσωπεύει ποσοστό μεγαλύτερο του 10% της ποικιλια­
κής σύνθεσης του εγκεκριμένου αμπελοτεμαχίου. 

10. Τα αμπέλια από τα οποία παράγεται ο ΟΕΟΠ πρέπει να καλλιεργού­ καλλιεργη­
νται σύμφωνα με τις καλλιεργητικές πρακτικές που καθορίζονται στο διά­ Τακτικές 
τάγμα. 

11.—(1) Κάθε διάταγμα καθορίζει τον ελάχιστο φυσικό κατ' όγκο αλκοο­ Αλκοολικός 
λικό τίτλο του ΟΕΟΠ στον οποίο το διάταγμα αφορά. τίτλος. 

(2) Για τον καθορισμό του φυσικού κατ' όγκο αλκοολικού τίτλου λαμβάνο­
νται ιδίως υπόψη οι αλκοολικοί τίτλοι που έχουν διαπιστωθεί κατά τη διάρ­
κεια των 10 ετών που προηγούνται του καθορισμού αυτού, λαμβάνοντας 
μόνον υπόψη τους τρυγητούς ικανοποιητικής ποιότητας στις αντιπροσωπευ­
τικότερες εκτάσεις της Καθορισμένης Περιοχής. 

12.—(1) Κάθε διάταγμα καθορίζει τις μεθόδους παραγωγής του ΟΕΟΠ Μέθοδοι 
στον οποίο το διάταγμα αφορά. οινοποίησης. 

(2) Ο φυσικός κατ' όγκον αλκοολικός τίτλος κάθε ΟΕΟΠ θα καθορίζεται 
από το εκάστοτε διάταγμα. 

13.—(1) Κάθε διάταγμα καθορίζει την απόδοση ανά εκτάριο σε σχέση με Απόδοση ανά 
τον ΟΕΟΠ στον οποίο το διάταγμα αφορά. εκτάριο. 

(2) Η απόδοση ανά εκτάριο ή μέρος αυτού εκφράζεται σε ποσότητες σταφυ­
λιών, γλεύκους ή οίνου. 

(3) Στον καθορισμό της απόδοσης ανά εκτάριο λαμβάνονται πλην άλλων 
υπόψη οι αποδόσεις ανά εκτάριο που έχουν επιτευχθεί στην Καθορισμένη 
Περιοχή στην οποία το διάταγμα αφορά κατά τη διάρκεια των 10 προηγούμε­
νων ετών τρυγητών ικανοποιητικής ποιότητας. 

'(4) Η απόδοση ανά εκτάριο μπορεί να καθορίζεται σε διαφορετικό επίπεδο 
για τον ίδιο ΟΕΟΠ, ανάλογα με— 



Κ.Δ.Π. 151/99 636 

Αίτηση και 
διαδικασία 
για έκδοση 
Πιστοποιη­
τικού 
Αναγνώρισης. 
Παράρτημα, 
Έντυπο 2. 

Παράρτημα, 
Έντυπο 3. 

Προϋποθέσεις 
έκδοσης 
Πιστοποιη­
τικού 
Αναγνώρισης. 

Ανάκληση 
Πιστοποιη­
τικού 
Αναγνώρισης. 

(α) την υποπεριοχή, την κοινότητα ή το τμήμα της κοινότητας, 
(β) την ποικιλία ή τις ποικιλίες αμπέλου απ' όπου προέρχονται τα χρησι­

μοποιούμενα σταφύλια. 
(5) Υπέρβαση της απόδοσης ανά εκτάριο όπως πιο πάνω αναφέρεται επισύ­

ρει την απαγόρευση χρησιμοποίησης του συνόλου της παραγωγής του εγκεκρι­

μένου αμπελοτεμαχίου. Ανάλογα με τις περιοχές παραγωγής, το Συμβούλιο 
προβαίνει σε γενικές ή ειδικές κατά περίπτωση παρεκκλίσεις στο θέμα αυτό οι 
οποίες δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας. 

ΜΕΡΟΣ IV—ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗΣ ΚΑΙ ΕΑΕΓΧΟΣ 
14.—(1) Κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο το οποίο παράγει οίνο αναφορικά 

με τον οποίο προτίθεται να χρησιμοποιήσει ονομασία προέλευσης υποβάλλει 
στο Συμβούλιο αίτηση για έκδοση Πιστοποιητικού Αναγνώρισης του οίνου 
αυτού. 

(2) Η αίτηση για χορήγηση Πιστοποιητικού Αναγνώρισης Οίνου με Ονομα­
σία Προέλευσης υποβάλλεται στο Έντυπο 2 του Παραρτήματος των παρό­
ντων Κανονισμών και πρέπει να περιέχει όλα τα στο Έντυπο αυτό απαιτού­
μενα στοιχεία και πληροφορίες συνοδευόμενα, αν ο αιτητής ή το Συμβούλιο 
κρίνει αναγκαίο, από οποιαδήποτε έγγραφα, αποδεικτικά ή επεξηγηματικά 
των παρεχόμενων στοιχείων και πληροφοριών. Η αίτηση συνοδεύεται επίσης 
από μη επιστρεπτέο τέλος εξέτασης καθοριζόμενο, από καιρό σε καιρό, από 
το Συμβούλιο με γνωστοποίηση που δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα 
της Δημοκρατίας. 

(3) Το Συμβούλιο εξετάζει κάθε δεόντως υποβληθείσα σε αυτό αίτηση και 
μπορεί, αν το κρίνει σκόπιμο, να ζητήσει από τον αιτητή οποιαδήποτε πρό­
σθετα συμπληρωματικά στοιχεία. 

(4) Το Συμβούλιο αφού διαπιστώσει ότι ο αιτητής έχει συμμορφωθεί και 
πληρεί όλες τις προβλεπόμενες από τους παρόντες Κανονισμούς και το σχε­
τικό διάταγμα, προϋποθέσεις αναφορικά με τον οίνο για τον οποίο υποβάλλε­
ται η αίτηση, εκδίδει στον αιτητή το Πιστοποιητικό Αναγνώρισης στο Έντυπο 
3 του Παραρτήματος των παρόντων Κανονισμών. 

(5) Το Πιστοποιητικό Αναγνώρισης και τα δικαιώματα τα οποία απορρέ­
ουν από αυτό είναι προσωποπαγή και μπορούν να ανακληθούν από το Συμ­
βούλιο, τηρουμένων των επόμενων διατάξεων των παρόντων Κανονισμών. 

15. Πιστοποιητικό Αναγνώρισης οίνου ως Οίνου Ελεγχόμενης Ονομασίας 
Προέλευσης εκδίδεται από το Συμβούλιο, σύμφωνα με τις πρόνοιες των παρό­
ντων Κανονισμών εφόσον διαπιστώνεται από το Συμβούλιο ότι— 

(α) Ο οίνος αυτός προέρχεται από σταφύλια που έχουν παραχθεί σε εγκε­

κριμένα αμπελοτεμάχια· 
(β) η παραγωγή του οίνου αυτού πληρεί τις προδιαγραφές παραγωγής 

αναφορικά με τον οίνο αυτό που καθορίζονται στους παρόντες 
Κανονισμούς και στο διάταγμα που αφορά τον οίνο αυτό* 

(γ) ο αιτούμενος την έκδοση του Πιστοποιητικού Αναγνώρισης πληρεί 
και συμμορφώνεται πάντοτε με τις διατάξεις των παρόντων Κανονι­

σμών σχετικά με τον οίνο αυτό· 
(δ) ο οίνος έχει εξετασθεί και εγκριθεί από την Επιτροπή Εμπειρογνωμό­

νων Οίνων και έχει εκδοθεί από αυτή σχετικό Πιστοποιητικό Ποιότη­

τας. 
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16. Το Πιστοποιητικό Αναγνώρισης μπορεί να ανακληθεί από το Συμβού­ Ανάκληση 
λιο αν, σε οποιοδήποτε μετά την έκδοση του στάδιο, το Συμβούλιο ήθελε δια­ "^π ο ι Τ 1" 
πιστώσει ότι ο οίνος στον οποίον αφορά έπαψε να πληρεί οποιαδήποτε από Αναγνώρισης, 
τις οριζόμενες στους παρόντες Κανονισμούς ή και στο σχετικό διάταγμα προϋπο­
θέσεις, ή αν ο δικαιούχος του Πιστοποιητικού Αναγνώρισης έχει καταδικα­
στεί για οποιοδήποτε αδίκημα δυνάμει των παρόντων Κανονισμών: 

Νοείται ότι το Συμβούλιο, προτού προβεί σε ανάκληση του Πιστοποιητικού 
Αναγνώρισης, δίδει εγγράφως την ευκαιρία στο δικαιούχο του Πιστοποιητι­
κού αυτού να εκθέσει τις απόψεις του για τους λόγους πάνω στους οποίους 
το Συμβούλιο προτίθεται να βασιστεί για την προαναφερθείσα ανάκληση. 

17. Για τη διαπίστωση της συνδρομής των απαιτούμενων προϋποθέσεων Έλεγχος 
και τον έλεγχο της συμμόρφωσης με τους παρόντες Κανονισμούς και με κάθε στοιχει'ων· 
σχετικό διάταγμα για σκοπούς έκδοσης ή ανάκλησης του Πιστοποιητικού 
Αναγνώρισης, το Συμβούλιο θα βασίζεται, πλην άλλων και— 

(α) Στη Δήλωση Παραγωγής που προνοείται στον Κανονισμό 18· 
(β) στη Δήλωση Αποθεμάτων που προνοείται στον Κανονισμό 19· 
(γ) στο Πιστοποιητικό Ποιότητας που εκδίδεται από την Επιτροπή 

Εμπειρογνωμόνων Οίνων δυνάμει του Κανονισμού 20(1)· και 
(δ) σε οποιαδήποτε στοιχεία και πληροφορίες που συλλέγει το Συμβού­

λιο, με βάση τις εξουσίες που του παρέχουν για το σκοπό αυτό οι 
παρόντες Κανονισμοί. 

18.—(1) Κάθε ιδιοκτήτης ή κάτοχος εγκεκριμένου αμπελοτεμαχίου οφείλει Δήλωση 
όπως πριν από τις 15 Αυγούστου κάθε έτους υποβάλει στο Συμβούλιο μια aeawni5· 
δήλωση αναφορικά με την παραγωγή του, η οποία στη συνέχεια των παρό­
ντων Κανονισμών θα αποκαλείται «Δήλωση Παραγωγής». 

(2) Η Δήλωση Παραγωγής θα υποβάλλεται στο Έντυπο 4 του Παράρτημα­ παράρτημα, 
τος των παρόντων Κανονισμών και θα περιέχει, πλην άλλων, το όνομα του v n m o 4­
ιδιοκτήτη και κατόχου του εγκεκριμένου αμπελώνα, την καλλιεργούμενη 
έκταση αμπελιών, την ποικιλία και τη θέση του εγκεκριμένου αμπελοτεμαχίου 
και το έτος φύτευσης του. 

19.—(1) Κάθε οινοπαραγωγός ο οποίος έχει παράξει ΟΕΟΠ οφείλει όπως Δήλωση 
πριν από το τέλος Δεκεμβρίου κάθε έτους υποβάλλει. στο Συμβούλιο μια Αποθε^ατων· 
δήλωση αναφορικά με τα αποθέματα του, η οποία στη συνέχεια των παρόντων 
Κανονισμών θα αποκαλείται «Δήλωση Αποθεμάτων». 

(2) Η Δήλωση Αποθεμάτων υποβάλλεται στο Έντυπο 5 του Παραρτήματος Παράρτημα, 
των παρόντων Κανονισμών και θα περιέχει, πλην άλλων, την ποσότητα στα­ Έ ν τ υ π ο 5· 
φυλιών που οινοποιήθηκε κατά ποικιλία, κατά το τρέχον έτος καθώς και τα 
στοιχεία των συνοδευτικών εγγράφων μεταφοράς των σταφυλιών, την ποσό­
τητα ΟΕΟΠ που έχει παραχθεί και τα αποθέματα ΟΕΟΠ που κατέχονται κατά 
κατηγορία και έτος παραγωγής. 

(3) Κάθε οινοπαραγωγός ο οποίος παραλαμβάνει σταφύλια για παραγωγή 
ΟΕΟΠ οφείλει όπως εκδίδει σχετικό δελτίο παραλαβής στο οποίο πρέπει να 
αναφέρονται η ποικιλία των σταφυλιών, η ποσότητα, τα στοιχεία του αμπε­
λουργού και του εγκεκριμένου αμπελοτεμαχίου από το οποίο προέρχονται τα 
σταφύλια και η τοποθεσία και ο κωδικός αριθμός του Αμπελουργικού 
Μητρώου. 

20.—(1) Δεν επιτρέπεται η χρήση ονομασίας προέλευσης αναφορικά με Εξέταση 
οποιοδήποτε οίνο, εκτός αν αυτός έχει προηγουμένως εξετασθεί και εγκριθεί Επιτροπή 
από την Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων Οίνων και έτυχε του σχετικού Εμπειρο­

, Οίνων. 
Παράρτημα, 
Έντυπο 6. 



Κ.Δ.Π. 151/99 638 

«Πιστοποιητικού Ποιότητας» (Έντυπο Αρ. 6 του Παραρτήματος). Για το 
σκοπό αυτό, κάθε οίνος αναφορικά με τον οποίο προτείνεται η χρήση Ονομα­
σίας Προέλευσης θα πρέπει να προσάγεται ή να καθίσταται διαθέσιμος προς 
εξέταση από την Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων Οίνων. 

(2) Κάθε οίνος ονομασίας προέλευσης πρέπει, σε τέτοιες ημερομηνίες που 
θα καθορίσει η Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων Οίνων με γνωστοποίηση δημο­
σιευόμενη στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας, να προσάγεται ή καθί­
σταται διαθέσιμος για επανεξέταση από την Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων 
Οίνων. Αν ο οίνος αυτός, κατόπιν της πιο πάνω επανεξέτασης, δεν έχει επα­
νεγκριθεί από την Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων Οίνων, δε θα επιτρέπεται να 
εξακολουθεί να φέρει την ονομασία προέλευσης, το δε σχετικό Πιστοποιητικό 
Αναγνώρισης ανακαλείται. 

(3) Η Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων Οίνων δύναται, για σκοπούς εξέτασης 
οποιουδήποτε οίνου, να προβαίνει σε τέτοια δειγματοληψία από τον οίνο 
αυτό την οποία ήθελε κρίνει αναγκαία. 

(4) Η εξέταση του οίνου από την Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων Οίνων για 
σκοπούς ποιοτικού ή άλλου ελέγχου περιλαμβάνει αναλυτική και οργανολη­
πτική εξέταση, καθώς και οποιαδήποτε άλλη εξέταση ήθελε θεωρηθεί ανα­
γκαία. 

(5) Η οργανοληπτική εξέταση πρέπει να αφορά το χρώμα, τη διαύγεια και 
υποστάθμη, την οσμή και τη γεύση. 

(6) Η αναλυτική εξέταση πρέπει να λαμβάνει υπόψη τουλάχιστο τα ακό­
λουθα: 

(α) Με βάση δοκιμές συντήρησης του οίνου­

(i) συντήρηση με έκθεση στον αέρα· 
(ii) συντήρηση με έκθεση στο ψύχος· 

(β) με βάση μικροβιολογική εξέταση­

(i) διατήρηση στο πυριαντήριο· 
(ii) όψη του οίνου και της υποστάθμης του· 

(γ) με βάση φυσικές και χημικές αναλύσεις­

(i) πυκνότητα, ακλοολικός τίτλος· 
(ii) ολικό στερεό υπόλειμμα που λαμβάνεται με πυκνομέτρηση· 

(iii) ανάγοντα ζάκχαρα· 
(iv) σακχαρόζη· 
(ν) τέφρα· 

(νΐ) αλκαλικότητα τέφρας· 
(vii) ολική οξύτητα· 

(viii) πτυτική οξύτατα­

(ix) μόνιμη οξύτητα· 
(χ) ΡΗ· 

(xi) ελεύθερος θειώδης ανυδρίτης· 
(xii) ολικός θειώδης ανυδρίτης· 

(δ) με βάση συμπληρωματικές αναλύσεις­

ανθρακικό οξύ (οίνοι ημιαφρώδεις και οίνοι αφρώδεις υπερπίεση 
εκφρασμένη σε bar στους 20 βαθμούς Κελσίου. 

Εξουσία 21. Το Συμβούλιο ή κάθε πρόσωπο εξουσιοδοτημένο απ' αυτό μπορεί, σε 
ελ!νγουκαΐ οποιοδήποτε εύλογο χρόνο, να εισέρχεται σε κάθε οινοποιείο παρασκευής 
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οίνου, υποστατικό ή χώρο αποθήκευσης ή εμφιάλωσης οίνων και πρατήριο 
οίνου προς εξέταση και έλεγχο των οίνων που βρίσκονται σ' αυτά για τους 
σκοπούς των παρόντων Κανονισμών, οι δε ιδιοκτήτες και κάτοχοι τέτοιων 
εργοστασίων, υποστατικών, χώρων και πρατηρίων υποχρεούνται να παρέ­
χουν στο Συμβούλιο ή σ' οποιοδήποτε πρόσωπο εξουσιοδοτημένο από αυτό 
κάθε σχετική με αυτό πληροφορία και στοιχείο και να καθιστούν διαθέσιμο 
στο Συμβούλιο ή σ' οποιοδήποτε πρόσωπο εξουσιοδοτημένο από αυτό την 
απαιτούμενη ποσότητα κάθε οίνου αποθηκευμένου εκεί προς το σκοπό δειγμα­
τοληπτικής εξέτασης από την Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων Οίνων ή άλλης 
ανάλυσης ή ελέγχου, δυναμένων να διεξαχθούν δυνάμει των παρόντων Κανο­
νισμών. 

22. Κάθε οινοπαραγωγός ή οινοβιομήχανος οφείλει να παρέχει στο Συμ­ Υποχρέωση 
βούλιο οποιεσδήπτε πληροφορίες και οποιαδήποτε έγγραφα του ήθελε ζητήσει πληροφοριών, 
εγγράφως το Συμβούλιο αναφορικά με οποιοδήποτε ζήτημα σχετικά με 
ΟΕΟΠ και που σχετίζεται με τον παραγωγό ή τον οινοβιομήχανο αυτό. 

23. Η λιανική πώληση ή η εξαγωγή οποιουδήποτε οίνου ως ΟΕΟΠ από Πιστοποιητικό 
οποιοδήποτε πρόσωπο επιτρέπεται μόνο εφόσον κατά το χρόνο της λιανικής ava-ZaU)0^ 
πώλησης ή της εξαγωγής αυτής υπάρχει σε ισχύ αναφορικά με τον οίνο αυτό για λιανική 
Πιστοποιητικό Αναγνώρισης. πώληση η 

ΜΕΡΟΣ V­ΤΗΡΗΣΗ ΒΙΒΛΙΩΝ ΚΑΙ ΕΓΓΡΑΦΩΝ 
ΚΑΙ ΜΕΤΑΦΟΡΑ ΟΕΟΠ 

24.—(1) Κάθε πρόσωπο που ασχολείται με την παραγωγή, εμφιάλωση, τήρηση 
αγορά η άλλη διάθεση, πλην της λιανικής πώλησης, ΟΕΟΠ οφείλει να τηρεί £^ λ £^ α ι 

βιβλίο κίνησης, καθώς και άλλα βιβλία και έγγραφα στα οποία θα αναγράφει 
όλα τα πληροφοριακά στοιχεία τα οποία είναι αναγκαία για τον έλεγχο του 
οίνου αυτού, σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος Μέρους. 

(2) Τα πιο πάνω αναφερόμενα βιβλία, έγγραφα και στοιχεία, καθώς και το 
ακριβές περιεχόμενο τους καθορίζονται από τον Υπουργό με γνωστοποίηση 
του δημοσιευόμενη στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας, και μπορεί να 
αφορά είτε γενικά όλους τους παραγωγούς ή εμπόρους οίνων είτε ατομικά 
τον καθένα από αυτούς. 

25.—(1) Κάθε φορτίο ΟΕΟΠ ή οίνου προορισμένου να καταστεί ΟΕΟΠ το Μεταφορά 
οποίο διακινείται εντός της Δημοκρατίας για οποιουσδήποτε σκοπούς, εκτός ΟΕΟΠ· 
της λιανικής πώλησης του, πρέπει να συνοδεύεται από δελτίο μεταφοράς στο 
οποίο θα αναγράφεται το όνομα και η διεύθυνση του αποστολέα και του 
παραλήπτη, η ημερομηνία, η ώρα αναχώρησης και άφιξης, η περιοχή προέλευ­
σης του οίνου, το βάρος ή ο όγκος και το είδος του οίνου, ο κτηθείς οινοπνευ­
ματικός βαθμός, ο ολικός οινοπνευματικός βαθμός και η ονομασία προέλευ­
σης αυτού. 

(2) Ο τύπος και το περιεχόμενο του εν λόγω δελτίου, ο τρόπος χρησιμο­
ποίησης αυτού και οποιαδήποτε συμπληρωματικά στοχεία καθορίζονται από 
τον Υπουργό με γνωστοποίηση του δημοσιευόμενη στην Επίσημη Εφημερίδα 
της Δημοκρατίας και μπορεί να αφορά είτε γενικά όλους τους παραγωγούς ή 
εμπόρους οίνων είτε ατομικά τον καθένα από αυτούς. 

ΜΕΡΟΣ VI­ΕΜΦΙΑΛΩΣΗ, ΠΩΜΑΤΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΦΡΑΓΙΣΗ ΟΕΟΠ 
26. Τηρουμένων των διατάξεων της πιο κάτω επιφύλαξης, απογορεύεται Γενική 

οποιαδήποτε μεταφορά, κυκλοφορία ή άλλη διάθεση ΟΕΟΠ είτε για επιτόπια απαΥ°βευστ»· 
κατανάλωση είτε για εξαγωγή, εκτός αν ο οίνος αυτός περιέχεται μέσα σε 
ερμητικά κλειστές γυάλινες φιάλες, πωματισμένες και σφαγισμένες σύμφωνα 
με τις διατάξεις του παρόντος Μέρους: 
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Προδιαγραφές 
φιάλης. 

Πωματισμός. 

Βιβλίο 
εμφιάλωσης. 

Παλαίωση 
ΟΕΟΠ 
με ειδικές 
διαδικασίες. 

Ενδείξεις 
παλαίωσης. 

Βασικές 
προδιαγραφές. 

Χώρος 
παλαίωσης. 

Νοείται.ότι κατόπιν ειδικής γραπτής άδειας που εκδίδεται από το Συμβού­
λιο και κάτω από όρους που το Συμβούλιο θεωρεί σκόπιμο να επιβάλει στην 
άδεια αυτή, μπορεί να επιτραπεί η μεταφορά ΟΕΟΠ σε χύμα σε οποιοδήποτε 
στάδιο της παραγωγής του πριν από την ολοκλήρωση της διαδικασίας παρα­
γωγής και την τελική εμφιάλωση του, καθώς και για σκοπούς εξαγωγής του 
ΟΕΟΠ σε χύμα. 

27. Ο τύπος, το μέγεθος, το σχήμα και τα άλλα χαρακτηριστικά κάθε γυά­
λινης φιάλης που χρησιμοποιείται για εμφιάλωση κάθε ΟΕΟΠ δύνανται να 
καθορίζονται στο εκάστοτε σχετικό διάταγμα. 

28. Εκτός αν ορίζεται διαφορετικά σε οποιοδήποτε σχετικό Διάταγμα, για 
τον πωματισμό των φιάλων που περιέχουν ΟΕΟΠ πρέπει να χρησιμοποιού­
νται κυλινδρικά πώματα από φελλό τα οποία θα εισάγονται πλήρως στο 
λαιμό της φιάλης, καθώς και καψύλια μεταλλικά ή πλαστικά τα οποία θα 
καλύπτουν το πώμα και μέρος του λαιμού της φιάλης και τα οποία αναγκα­
στικά καταστρέφονται κατά το άνοιγμα της φιάλης. 

29. Κάθε εμφιαλωτής ΟΕΟΠ, ανεξάρτητα αν είναι ο ίδιος παραγωγός ή μη, 
οφείλει να τηρεί βιβλίο εμφιάλωσης δεόντως αριθμημένο και θεωρημένο από 
το Συμβούλιο στο οποίο θα αναγράφει την ονομασία προέλευσης, τον τύπο 
του οίνου, την ποσότητα σε λίτρα, το έτος παραγωγής, τον αλκοολικό τίτλο, 
την περιοχή από την οποία προέρχεται και τον αριθμό του εγκεκριμένου δελ­
τίου μεταφοράς. 

Το βιβλίο αυτό θα είναι πάντοτε στη διάθεση του Συμβουλίου για έλεγχο. 
Μ Ε Ρ Ο Σ V I I ­ Π Α Λ Α Ι Ω Σ Η Ο Ι Ν Ω Ν Ε Λ Ε Γ Χ Ο Μ Ε Ν Η Σ 

ΟΝΟΜΑΣΊΑς ΠΡΟΕΛΕΎΣΕΩς 
30. Για την παλαίωση ΟΕΟΠ θα πρέπει να ακολουθούνται οι πρόνοιες που 

περιλαμβάνονται στο παρόν Μέρος των παρόντων Κανονισμών. 

31.—(1) ΟΕΟΠ παλαιωμένοι σύμφωνα με τις πρόνοιες του παρόντος 
Μέρους των παρόντων Κανονισμών δικαιούνται σε χρήση των ενδείξεων 
«RESERVE» ή «ΕΠΙΛΕΓΜΕΝΟΣ» και «GRANDE RESERVE» ή «ΕΙΔΙΚΑ 
ΕΠΙΛΕΓΜΕΝΟΣ» ή Κάβα ή Cava, αναλόγως της περίπτωσης, όπου στους 
παρόντες Κανονισμούς αναφέρεται. 

(2) Οι αναφερόμενες στην παράγραφο (1) πιο πάνω ενδείξεις δε θα χρησι­
μοποιούνται αναφορικά με οποιοδήποτε οίνο παρά μόνο όπως στους παρό­
ντες Κανονισμούς αναφέρεται. 

(3) Εξαιρουμένων των αναφερομένων στην παράγραφο (1) πιο πάνω ενδεί­
ξεων, καμιά άλλη ένδειξη παλαίωσης οίνου δε θα χρησιμοποείται όπως, για 
παράδειγμα, «ΟΙΝΟΣ ΠΑΛΑΙΟΣ» ή «VIN VIEUX» ή «AGED WINE». 

32. Για να επιτρέπεται η παλαίωση ΟΕΟΠ θα πρέπει πρόσθετα των υπολοί­
πων αναφορικά με ΟΕΟΠ διατάξεων, ο προς παλαίωση οίνος να είναι υγιής, 
να χαρακτηρίζεται από αντοχή στο χρόνο και ειδικότερα να μην έχει τάση 
προς αλλοίωση οξειδωτικής φύσης. 

Τυχόν παρουσία υποστάθμης που οφείλεται σε φυσιολογική κατακρήμνιση 
χρωστικής κατά την παλαίωση στη φιάλη δεν αποτελεί απόκλιση από την 
παραπάνω προϋπόθεση. 

33.—(1) Ο προς παλαίωση οίνος πρέπει να είναι αποθηκευμένος σε χώρους 
κατάλληλους από πλευράς θερμοκρασίας και υγρασίας. Οι χώροι αυτοί μπο­
ρεί να είναι υπόγειοι ή υπέργειοι, εφόσον επικρατούν σ' αυτούς: 
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(α) Θερμοκρασία μικρότερη ή ίση των 16 βαθμών Κελσίου με ανοχή +2 
βαθμών Κελσίου κατά τους θερινούς μήνες· 

(β) σχετική υγρασία 70­80%, διαθέτουν δε εγκαταστάσεις μηχανικού εξα­
ερισμού. 

(2) Οι υπέργειοι χώροι πρέπει να είναι καλά μονωμένοι και να διαθέτουν 
εγκαταστάσεις κλιματισμού κατάλληλης ισχύος ώστε να εξασφαλίζονται οι 
θερμοκρασίες που ορίζονται στην παράγραφο (1) του παρόντος Κανονισμού. 

(3) Οι υπόγειοι και υπέργειοι χώροι πρέπει να διατηρούν αυτογραφικές 
συσκευές των διακυμάνσεων της θερμοκρασίας και υγρασίας. 

34.—(1) Ο ελάχιστος χρόνος συνολικής παλαίωσης για τους οίνους που Χςονος 
φέρουν την ένδειξη « RESERVE» ή «Επιλεγμένος» ορίζεται σε— παλαίωσης, 

(α) Δύο έτη για τους λευκούς οίνους εκ των οποίων τρεις μήνες τουλάχι­

στο σε δρύινα βαρέλια και τουλάχιστον έξι μήνες σε φιάλες· 
(β) τρία έτη για τους ερυθρούς οίνους εκ των οποίων τουλάχιστον έξι 

μήνες σε δρύινα βαρέλια και έξι μήνες σε φιάλες. 
(2) Ο ελάχιστος χρόνος συνολικής παλαίωσης για τους οίνους που φέρουν 

την ένδειξη «GRANDE RESERVE» ή «Ειδικά Επιλεγμένος» ή «Κάβα» ή 
«Cava» ορίζεται σε— 

(α) Τρία έτη για τους λευκούς οίνους, εκ των οποίων ένα τουλάχιστον 
έτος σε δρύινα βαρέλια και ένα έτος σε φιάλες· 

(β) τέσσερα έτη για τους ερυθρούς οίνους εκ των οποίων τουλάχιστο δύο 
έτη σε δρύινα βαρέλια και δύο έτη σε φιάλες. 

35.—(1) Η παλαίωση των οίνων πραγματοποιείται σε δεξαμενές από ανο­ Συσκευασία 
ξείδωτο χάλυβα ή σε δρύινα δοχεία. παλαίωσης. 

(2) Η αναγωγική φάση παλαίωσης, δηλαδή εκείνη που πραγματοποιείται 
μέσα σε φιάλες, δε διακόπτεται, δηλαδή ο οίνος έρχεται στην κατανάλωση 
εντός της φιάλης που πραγματοποιήθηκε η φάση αυτή. 

Εάν για οποιοδήποτε λόγο χρειασθεί να ανοιχθούν οι φιάλες και ο οίνος 
υποστεί επεξεργασία ή μετάγγιση, ο χρόνος της αναγωγικής παλαίωσης μετρά 
από την ημερομηνία της νέας εμφιάλωσης. 

36.—(1) Τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα που διαθέτουν αποθηκευτικούς Έλεγχος 
χώρους παλαίωσης και το σχετικό εξοπλισμό, σύμφωνα με τις διατάξεις των παλαίωσης, 
παρόντων Κανονισμών, τα γνωστοποιούν στο Συμβούλιο το οποίο επίσης τα 
γνωστοποιεί στην Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων Οίνων. 

(2) Η Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων Οίνων, με εξουσιοδότηση του Συμβου­
λίου, επιλαμβάνεται του ελέγχου των δηλούμενων από τους ενδιαφερομένους 
στοιχείων, σχετικά με τους χώρους παλαίωσης που διαθέτουν και του σχετι­
κού εξοπλισμού και γνωματεύει εάν επικρατούν ή όχι σ' αυτούς τους χώρους 
οι συνθήκες που ορίζονται ειδικότερα στον Κανονισμό 33. 

Σε περίπτωση πο,υ απαιτούνται μικροβελτιώσεις για την επίτευξη των συν­
θηκών αυτών, η Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων Οίνων προβαίνει σε σχετικές 
υποδείξεις μετά από επιτόπια εξέταση η οποία διενεργείται εντός 15 ημερών 
από τη γνωστοποίηση του ενδιαφερομένου η οποία προβλέπεται στο εδάφιο 
(1) του παρόντος Κανονισμού. 

(3) Η γνωμάτευση της Επιτροπής Εμπειρογνωμόνων Οίνων κοινοποιείται 
στους ενδιαφερομένους με μέριμνα του Συμβουλίου εντός 15 ημερών από τη 
μετάβαση της Επιτροπής αυτής στις εγκαταστάσεις του. Σε περίπτωση που 
υποδεικνύονται βελτιώσεις, η Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων Οίνων προβαίνει 
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σε νέα επιτόπια εξέταση εντός 15 ημερών από την ημερομηνία που ο ενδιαφε­ ' 
ρόμενος δηλώνει εγγράφως ότι πραγματοποιήθηκαν οι εργασίες που υποδεί­
χτηκαν. 

(4) Στο Συμβούλιο και στην Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων Οίνων τηρείται 
αρχείο των κατάλληλων για παλαίωση αποθηκευτικών χώρων και του σχετι­
κού εξοπλισμού ανά φυσικό ή νομικό πρόσωπο που διαθέτει τέτοιους 
χώρους. 

(5) Τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα που διαθέτουν κατάλληλους χώρους 
παλαίωσης, διατηρούν «Βιβλίο χώρων παλαίωσης» στο οποίο αναγράφονται 
οι συνθήκες που επικρατούν σ' αυτούς (διάσταση, εξοπλισμός, βαρέλια, δεξα­
μενές κλπ) ή τυχόν βλάβη εξοπλισμού. Οι επερχόμενες κατά καιρούς τροπο­
ποιήσεις και κάθε σχετικό στοιχείο σύμφωνα με τις υποδείξεις του Συμβου­
λίου. Διατηρείται επίσης φάκελος με τις ταινίες καταγραφής της 
θερμοκρασίας και της υγρασίας. Για κάθε μεταβολή στους αποθηκευτικούς 
χώρους και στον εξοπλισμό (βαρέλια, κλιματισμό κτλ) ενημερώνεται η Επι­
τροπή Εμπειρογνωμόνων Οίνων. 

37.—(1) Τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα που προτίθενται να αποθηκεύσουν 
οίνους προς παλαίωση προκειμένου να τους κυκλοφορήσουν εν καιρώ με την 
ένδειξη «Reserve» ή «Grand Reserve» υποβάλλουν σχετική δήλωση στο Συμ­
βούλιο. Δήλωση υποβάλλεται επίσης, κατά την έναρξη της αναγωγικής παλαί­
ωσης του οίνου, όπως αυτή ορίζεται στον Κανονισμό 35 των παρόντων Κανο­
νισμών καθώς και σε περίπτωση διακοπής της αναγωγικής φάσης της 
παλαίωσης, εάν ο οίνος πρόκειται να εμφιαλωθεί εκ νέου όπως ορίζεται στον 
ίδιο Κανονισμό. Από τη δήλωση αυτή θα πρέπει να προκύπτουν οι ποικιλίες 
αμπέλου, οι ποσότητες ανά τύπο οίνου, η κατηγορία οίνων καθώς και η 
χημική σύσταση των οίνων που προορίζονται για παλαίωση σύμφωνα με τα 
προβλεπόμενα των παρόντων Κανονισμών. 

(2) Η Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων Οίνων μεταβαίνει εντός ενός μηνός 
στον αποθηκευτικό χώρο του δηλούντος και συντάσσει, παρουσία του υπεύθυ­
νου οινολόγου του, πρωτόκολλο έναρξης παλαίωσης οίνου ή έναρξης αναγω­
γικής φάσης παλαίωσης οίνου, μόνο εφόσον διαπιστώνεται ταυτότητα μεταξύ 
δηλούμενων στοιχείων και καταγραφών στο βιβλίο αποθήκης το οποίο αναφέ­
ρεται στον Κανονισμό 38. 

(3) Η ημερομηνία υποβολής της δήλωσης θεωρείται σαν ημερομηνία έναρ­
ξης της αντίστοιχης φάσης της παλαίωσης του οίνου. 

(4) Κατά τα πρώτα 5 χρόνια από τη θέση σε ισχύ των παρόντων Κανονι­
σμών λαμβάνονται 3 φιάλες από τον προς παλαίωση οίνο για τον οποίο 
συντάσσεται πρωτόκολλο έναρξης παλαίωσης ή αναγωγικής φάσης παλαίω­
σης από την Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων Οίνων για συγκέντρωση ερευνητι­
κής φύσεως στοιχείων σχετικά με τους χαρακτήρες και τη συμπεριφορά των 
προς παλαίωση Κυπριακών οίνων. 

38.—(1) Τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα που έχουν οίνους υπό παλαίωση 
υποχρεούνται να καταχωρούν σε ιδιαίτερο βιβλίο αποθήκης, αριθμημένο και 
θεωρημένο από το Συμβούλιο κάθε στοιχείο σχετικό με τους υπό παλαίωση 
οίνους, σύμφωνα με οδηγίες του Συμβουλίου, ειδικότερα, σχετικά με τις ποι­
κιλίες αμπέλου, την καταγωγή ή και την προέλευση του οίνου ή των οίνων 
που υπεισέρχονται στη σύνθεση του. 

(2) Το βιβλίο τελεί υπό το διαρκή έλεγχο των αρμόδιων οργάνων του Συμ­
βουλίου, επιδεικνύεται δε σε κάθε ζήτηση των οργάνων ελέγχου και διατηρεί­
ται επί 5 έτη, μετά την τελευταία πίστωση των ποσοτήτων που χρεώθηκαν σ' 
αυτό. 

39. Καθ' όλη τη διάρκεια της παλαίωσης των οίνων, η Επιτροπή Εμπειρο­
γνωμόνων Οίνων προβαίνει σε τακτικό επιτόπιο έλεγχο προς διαπίστωση— 
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(1) Της καλής λειτουργίας των αποθηκευτικών χώρων παλαίωσης και 
της τήρησης των όρων των αναφερομένων στον Κανονισμό 33· 

(2) της εξέλιξης του υπό παλαίωση οίνου, διατυπώνουν δε τις παρατηρή­
σεις τους στο «Βιβλίο χώρων παλαίωσης» που αναφέρεται στον 
Κανονισμό 36(5) και υπογράφουν τις ταινίες των αυτογραφικών 
συστημάτων. Εάν διαπιστωθεί ότι για οποιοδήποτε λόγο δεν τηρού­
ντα'ι οι συνθήκες παλαίωσης, όπως αυτές καθορίζονται στους παρό­
ντες Κανονισμούς, συντάσσεται πρωτόκολλο διακοπής της παλαίω­
σης, αντίγραφο του οποίου αποστέλλεται στον ενδιαφερόμενο, ενώ 
άλλο αντίγραφο υποβάλλεται στο Συμβούλιο. 

40. Τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα που έχουν αποθηκεύσει οίνους προς Συνέχεια 
παλαίωση μπορούν να πωλήσουν τους υπό παλαίωση οίνους σε έτερο φυσικό παλ«ίωσης 
ή νομικό πρόσωπο και η παλαίωση να συνεχιστεί στις εγκαταστάσεις του αγο­ χώρους"5 

ραστή, εφόσον αυτή ανταποκρίνεται στις διατάξεις του Κανονισμού 33, έχει 
εκδοθεί γνωμάτευση της Επιτροπής Εμπειρογνωμόνων Οίνων, οι χώροι είναι 
καταγραμμένοι στο αρχείο σύμφωνα με το εδάφιο (4) του Κανονισμού 36 και 
ο αγοραστής τηρεί «Βιβλίο χώρων παλαίωσης», κατά το εδάφιο (5) του Κανο­
νισμού 36. 

Η μεταφορά γίνεται με εγκεκριμένο συνοδευτικό έγγραφο στο οποίο ανα­
γράφεται η φύση του προϊόντος (δηλ. οίνος υπό παλαίωση «Reserve» ή 
«Grand Reserve»). 

41. Στην ετικέτα και στα μέσα συσκευασίας οι προαιρετικές ενδείξεις Τρόπος 
«Reserve», «Επιλεγμένος» και «Grand Reserve» «Ειδικά Επιλεγμένος» ή «Reserve!!5 

«Κάβα» ή «Cava» αναγράφονται πάντοτε μεμονωμένα με γράμματα μεγέθους κλπ. 
ίσου ή μικρότερου από το μέγεθος αυτών που χρησιμοποιούνται για την ανα­
γραφή της Καθορισμένης Περιοχής. 

42.—(1) Οι οίνοι που διατίθενται λιανικώς εμφιαλωμένοι με την ένδειξη Κωδικός 
«Reserve», «Επιλεγμένος» ή «Grand Reserve» «Ειδικά Επιλεγμένος», «Κάβα» ^ίκέτας5 

ή «Cava» φέρουν υποχρεωτικά επί της κύριας ετικέτας, ως στοιχεία ελέγχου 
εξαψήφιο αριθμό και μετά τα 2 τελευταία ­ψηφία του έτους έναρξης της παλαί­
ωσης. 

(2) Η σήμανση της ετικέτας γίνεται με μέριμνα και ευθύνη του εμφιαλωτή, 
έπειτα από έγγραφη άδεια του Συμβουλίου. Η ως άνω άδεια παρέχεται μετά 
από αίτηση του εμφιαλωτή στο Συμβούλιο και εφόσον διαπιστωθεί από την 
Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων Οίνων ότι έχουν τηρηθεί τα προβλεπόμενα από 
τους παρόντες Κανονισμούς αναφορικά με την παλαίωση. 

43.—(α) Τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα που έχουν κατά το χρόνο δημοσίευ­ Μεταβατικές 
σης των παρόντων Κανονισμών ήδη αποθηκευμένους προς παλαίωση οίνους ιαταξεις· 
που πληρούν τις προϋποθέσεις του παρόντος Κανονισμού και προτίθενται να 
τους κυκλοφορήσουν με τις ενδείξεις «Reserve» ή «Grand Reserve» δηλώνουν 
στο Συμβούλιο εντός 3 μηνών από τη δημοσίευση των παρόντων Κανονισμών, 
τις ποσότητες των οίνων αυτών και το χρόνο παλαίωσης τους. Η Επιτροπή 
Εμπειρογνωμόνων Οίνων επισκέπτεται τους αποθηκευτικούς χώρους όπου 
βρίσκονται οι παραπάνω οίνοι και γνωματεύει, αν αυτοί ανταποκρίνονται 
στους όρους των παρόντων Κανονισμών. Εφόσον η γνωμάτευση είναι θετική, 
ο δηλούμενος χρόνος παλαίωσης του Κανονισμού 34 αναγνωρίζεται σαν 
πραγματικός εφόσον υπάρχουν και σχετικά αποδεικτικά στοιχεία (εγγραφές 
στα βιβλία αποθήκης, δηλώσεις παραγωγής και αποθεμάτων κτλ). 

(β) Τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα που κυκλοφορούν ΟΕΟΠ κατά τη δημο­
σίευση των παρόντων Κανονισμών με την ένδειξη «Reserve», ή «Grand 
Reserve» και οι οποίοι δεν πληρούν τις διατάξεις του παρόντος Κανονισμού 
έχουν το δικαίωμα να εξακολουθούν να κυκλοφορούν τους οίνους αυτούς 
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μέχρι εξαντλήσεως των αποθεμάτων των ετικετών και πάντως όχι πέραν του 
ενός έτους από τη δημοσίευση των παρόντων Κανονισμών. Μετά την πάροδο 
του χρόνου αυτού, κύριες και βοηθητικές ετικέτες, όπως και κάθε βοηθητικό 
έγγραφο καταστρέφονται. 

ΜΕΡΟΣ VIII—ΑΔΙΚΗΜΑΤΑ 
44.—(1) Κάθε φυσικό και νομικό πρόσωπο το οποίο— 

(α) Αποπειράται να πωλήσει ή πωλεί ή άλλως πως διαθέτει για επιτόπια 
κατανάλωση ή αποπειράται να εξάξει ή εξάγει από τη Δημοκρατία 
οποιοδήποτε οίνο ο οποίος δεν είναι σύμφωνος προς τις διατάξεις, ή 
σε σχέση προς τον οποίο υπάρχει οποιαδήποτε παράβαση των διατά­

ξεων των παρόντων Κανονισμών ή των δυνάμει αυτών εκδιδόμενων 
διαταγμάτων, ή 

(β) παραβαίνει ή παραλείπει να συμμορφωθεί προς οποιαδήποτε απαγο­

ρευτική ή επιτακτική διάταξη των παρόντων Κανονισμών ή των 
δυνάμει αυτών εκδιδόμενων διαταγμάτων, 

είναι ένοχο αδικήματος και, σε περίπτωση καταδίκης, υπόκειται σε φυλά­

κιση μη υπερβαίνουσα το ένα έτος ή σε χρηματική ποινή μη υπερβαίνουσα 
τις δύο χιλιάδες λίρες ή σε αμφότερες τις ποινές αυτές. 

(2) Οποτεδήποτε διαπράττεται αδίκημα δυνάμει των υποπαραγράφων (α) ή 
(β) του εδαφίου (1) του παρόντος Κανονισμού, ως συμμέτοχος στη διάπραξη 
και ως ένοχος αυτού λογίζεται και μπορεί να διωχθεί ως αυτουργός αυτού 
οποιοδήποτε από τα ακόλουθα πρόσωπα: 

(α) Ο φυσικός αυτουργός της πράξης ή παράλειψης που συνιστά το αδί­

κημα, 
(β) ο πράττων ή ο παραλείπων να πράξει κάτι με σκοπό να καταστήσει 

δυνατή τη διάπραξη από άλλο πρόσωπο του αδικήματος ή να παρέχει 
συνδρομή για τη διάπραξη του αδικήματος από άλλο πρόσωπο, 

(γ) ο παρέχων συνδρομή σε άλλο πρόσωπο ή ο παρακινών αυτό κατά τη 
διάπραξη του αδικήματος, 

(δ) ο συμβουλεύων ή ο προάγων άλλο πρόσωπο προς διάπραξη του αδι­

κήματος, 
(ε) ο πράττων οτιδήποτε το προπαρασκευαστικό της διάπραξης του αδι­

κήματος. 
ΜΕΡΟΣ IX—ΚΑΤΑΡΓΗΣΕΙΣ, ΕΠΙΦΥΛΑΞΕΙΣ 

45.—(1) Οι περί Ρυθμίσεως και Ελέγχου της Βιομηχανίας Αμπελουργικών 
Προϊόντων (Ονομασίαι Προελεύσεως Οίνων) Κανονισμοί του 1973 και 1990 
καταργούνται χωρίς επηρεασμό του κύρους ή της ισχύος οποιασδήποτε πρά­

ξης ή παράλειψης που έγινε δυνάμει αυτών. 
(2) Αναξερτήτως της κατάργησης των περί Ρυθμίσεως και Ελέγχου της Βιο­

μηχανίας Αμπελουργικών Προϊόντων (Ονομασίαι Προελεύσεως Οίνων) 
Κανονισμών του 1973 και 1990, τα ακόλουθα διατάγματα που εκδόθηκαν 
δυνάμει των καταργούμενων Κανονισμών διατηρούνται σε ισχύ και, μέχρις 
ότου ανακληθούν ή τροποποιηθούν δυνάμει των παρόντων Κανονισμών, θεω­
ρούνται ότι εκδόθηκαν και ισχύουν δυνάμει των παρόντων Κανονισμών, 
δηλαδή— 

(α) Το σχετικό με το «Κυπριακό Μοσχάτο» Διάταγμα του 1983, 
(β) το σχετικό με το «Κυπριακό Σιέρρυ» Διάταγμα του 1988, και 
(γ) το σχετικό με την «Κουμανδαρία» Διάταγμα του 1990. 
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ΟΙ ΠΕΡΙ ΡΥΘΜΙΣΕΩΣ ΚΑΙ ΕΛΕΓΧΟΥ ΤΗΣ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑΣ 
ΑΜΠΕΛΟΥΡΓΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ 

(ΟΝΟΜΛΣΐ£Σ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ ΟΙΝΩΝ) 
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ ΤΟΥ 1999 

(ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ 14 ( 1 )) 

ΑΙΤΗΣΗ ΠΡΟΣ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΑΜΠΕΛΟΥΡΓΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ 
ΓΙΑ ΧΟΡΗΓΗΣΗ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟΥ 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗΣ ΟΙΝΟΥ ΜΕ ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ 

Ονομα Αι_τ:ητ:ή (Φυσυκό ή νομι,κό πρόσωπο) : 
Λι,εύθυνση: 
Τηλ-/Φαξ 

Λι,α "tou παρόντος αΐ-χ.ούμαι., δυνάμει. τ:ης παραγράφου (1) tou 
Κανονυσμού 14 τ:ων περί. Ρυθμίσεως και Ελέγχου τιης Β«_ομηχανίας 
Αμπελουργυκών Προϊόντων (Ονομασύεε Προέλευσης Ούνων) Κανονισμών 
χ.ου 1999 όπως μου παραχωρηθεί Πι_στ:οποι.ητ:ι.κό Αναγνώρισης γι_α τ:ην 
ποσότ:ητ:α λύτρων, αρυθμός δεξαμενής 
rou Ούνου Yua χ.η χρονική περύοδο 
με αναγνώρυση noutou τ:ης ονομασίας προέλευσης 

Γι_α τ.ην έκδοση tou nuo πάνω Πι.στ.οποι.ητ:ι_κού κατ,αβάλλω to ποσό 
ΛΚ που αποχελεί. no ΜΗ ΕΠΙΣΤΡΕΠΤΕΟ ΤΕΛΟΣ ΕΞΕΤΑΣΗΣ. 

Ημερομηνία 
Ο Αι_τ.ητ:ής 
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ΟΙ ΠΕΡΙ ΡΥΘΜΙΣΕΩΣ ΚΑΙ ΕΛΕΓΧΟΥ ΤΗΣ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑΣ 
ΑΜΠΕΛΟΥΡΓΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ 

(ΟΝΟΜΑΣΙ6*- ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ ΟΙΝΩΝ) 
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ ΤΟΥ 1999 

(ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ 14(4)) 
ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗΣ ΟΙΝΟΥ ΜΕ ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ 

o.^uoJy"Cc^5 ct$ ε5<χ*π.ε* c o o , 
Το Συμβούλυο Αμπελουργι,κών Προϊόντων ιδυνάμε»_ τ.ης παραγράφου <4) 
τ,ου Κανονισμού 14 tu>v Α&ρί Ρυθμίσεως και. Ελέγχου τ.ης Βιομηχανίας 
Αμπελουργι,κών Προϊόντων (Ονομασίες Προέλευσης Οίνων) Κανονι,σμών 
του 1999, αφού έλαβε υπόψη: 

1 . Τι,ς Δηλώσευς Παραγωγής. 

2 . Την Εκθεση Ελέγχου του ΣΑΠ αναφορι,κά με τι,ς προδι,αγραφές 
παραγωγής. 

3. Το Πι.στοποι_ητΐ-κό Ποι,ότητας που εκδόθηκε από την Επι_τροπή 
Εμπεupoγνωμόνων Οίνων. 

αποφάσι,σε να εκδβσει. Πι.στοποι.ητι.κό Αναγνώρυσης στ.ο 
εκ 

γ La την ποσότητα λίτ,ρων, αρι_θμός 
δεξαμενής του Οίνου γΐ-α 
τη χρονυκή περίοδο .->*-— ....... .......-». με αναγνώρυση τ.ούτου 
της ονομασίας προέλευσης' 

Γνωστοποι_είτ.αι. ότι.: 
Το παρόν Πι.στ.οπαΐ-ητ.ι.κό μπορεί να ανακληθεί από τ.ο Συμβούλιο σε 
οποιοδήποτε στάδι,ο,εάν δι_απι_στωθεί ότι. ο οίνος ρτον οποίο αφορά 
έπαψε να πληρεί τι,ς προϋποθέσεις που ορίζονται, από τους 
Κανονισμούς και. to σχετικό Δι.άτ.αγμα. Η ανάκληση μπορεί να γίνει, 
και στην περίπτωση καταδίκης του δικαιούχου γι.α οποι,οδήποτε 
αδίκημα δυνάμει ω ν σχετικών Κανονισμών. 

Ημερομηνία 



ΚΛΜ. 151/99 648 

>< 
3 

ζ 
c 

"5 
S3 
5 χ 

ω 
'-' < 

ο α 

S*
2
' 

Sis 
« Ο Μ 

Μ Η 5 5 
Ζ Ο * 

«ί· 
Μ 

ω 
c 
Ο 

ζ 

Μ 
(-1 

Ο 
< 
ω 
c 

Χ 
Μ 
>ι 

Μ U 
Ο Η 
ω « 

Μ
Ε
Σ
Η
 

Π
Α
Ρ
Α
Γ
Π
Γ
Η
 

Κ
Α
Τ
Α
 

Σ
Κ
Α
Λ
Α
/
 

Ε
Κ
Τ
Α
Ρ
Ι
Ο
/
 

&
Ε
Κ
Α
Ρ
Ι
Ο
 

Κ
Ι
Λ
Α
 

Α
Ρ
Ι
Θ
Μ
Ο
Σ
 

♦
Y
T
C
1
N
 

Κ
Α
Τ
Α
 

Σ
Κ
Α
Λ
Α
/
 

Ε
Κ
Τ
Α
Ρ
Ι
Ο
/
 

Λ
Ε
Κ
Α
Ρ
Ι
Ο
 

Χ 
W 
< 
ΐη 
m 
ω 

• * 
Οι Η 
c α 
ι 
• οι 

4 
• H 

W W 

< 
< 
Μ 
Μ 
Ο 
C 

Η 
Ο 
2 
Φ 
Μ 
α. 

S 
ω 

W 

Μ 
Η 
Η 
Φ 
Ο 
C 
Ο 

ο 
Η 
Οι 
C 
χ 

Μ 
< 
Μ W 

ω χ 

ω 
Οι Χ 

Η 
Χ 

• * 
0· < 
< 0. 

U 
• 4ο 

<3 Β σ> 
« 2 - Η 

< 
< 

χ 
Ε-< 
χ 
Η 
« 
υ 
Μ 
«3 
Μ 
"s. 
ϊ * 
Ο 
(-1 

α 
u 
< tu 
< 
α 
χ 
« η; 
< 

0 

0 

_) 
μ 

Ό 
0 
> Ξ) 

CD 
• 3 
Ιι) 
Ε 
ζ> 

3 
> ·:■} 

,< 



649 Κ.Δ.Π. 151/99 

ο 
3 

S 
Ul 

Ο 

£Λ 

» 
ο 
Σ 

Ζ W 
^ G Μ 

Ζ Ο _ 

, α. 

Q 

α. 
ο 
> 
ο 
> 
ο 

<
 ζ 

J
G Ζ 

_. « ι-ι 
<£° 
Χ CU W 
(.1 >< = _ 

3 < * 
Γί w ω 
Μ £ < 
2 : 3

ο 
«4 
τα 

ω 
φ 
ο 
Ε 

Μ 
< 
«3 

ω Μ 

« 
χ 

2 

ζ 
C 

ο ΐ·. 
a Η 

< « C < 
Ο Η 
Κ & 
=-. >: 

Ι­
Ο: 

< 
Χ · 
IU Ι­
Ο χ 
ο ο χ 
Ε β. Η 
« C 1U 

β ϊ­
Ο ο c: Η 
< Μ 

f­
ζ κ 

α >· u 
«« = 
So 
M U 
C Id 

Χ 

> 
s ζ 
«£ 

Μ 
U 
« 
< u 
n >· c 
Η Ο Η 
X H U 
·­< Λ Χ 
Ο α ζ 
h Μ Μ 
U dl Ι£ 

< Η 
Η >· 
χ ο 
Η Κ 
Ο Χ 
S3 
C (· 

a 

Η 2 
a.u3 
< a c 

< 
< 
χ 
ο c 

ο 
< ο 
|« ­ Χ 
χ «=£ 
Η >· Ο 
Ο β 
W < >· Ο 
Ο Η ο χ 
ι­ U 1= — 

Ι 

­J 
ο 
:> 

ο 

< ο. 
V 

< 

3 
* 

. 

ο 
α 
ω 
3 . 



ΚΛΜ. 151/99 650 

'gvruirff j 

ΟΙ ΠΕΡΙ ΡΥΘΜΙΣΕΩΣ ΚΑΙ ΕΛΕΓΧΟΥ ΤΗΣ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑΣ 
ΑΜΠΕΛΟΥΡΓΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ 

(ΟΝΟΜΑΣίεΤ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗ^* ΟΙΝΩΝ) 
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ ΤΟΥ 1999 

(ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ 20(1)) 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΠΟΙΟΤΗΤΑΣ ΟΙΝΟΥ ΜΕ ΕΛΕΓΧΟΜΕΝΗ ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ 

^σ-iuoYCaS res ilooelbS της 
Η Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων Ούνων-δυνάμει της παραγράφου (1) του 
Κανονισμού 20 ίων jtepu Ρυθμύσεως KOL Ελέγχου της Βιομηχανίας 
Αμπελουργικών Προϊόντων (ΟνομασύΚ Προέλευσης, Ούνων) Κανονισμών 
tou 1999, κατόπιν οργανοληπτικής KOL αναλυτικής εξέτασης του 
ούνου αποφάσισε να εκδώσει Πιστοποιητικό 
Ποιότητας γ La χρήση Ονομασίας Προέλευσης , 
στο εκ για την 
ποσότητα λύτρων του πιο πάνω ούνου, αριθμός 
δεξαμενής για τη χρονική περύοδο 

Υπογραφή 

Για Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων Οίνων 

Ημερομηνία 


